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Model making product. Not a toy! Not suitable for children under 14 years! / Produit pour le modélisme. Pas un 
jouet! Pas adapté aux enfants de moins de 14 ans! / Producto para modelismo. No es un juguete! No adecuado 
para niños menores de 14 años! / Modellbauartikel. Kein Spielzeug! Nicht geeigent für Kinder unter 14!

INSTRUCTIONS
1. Remove rough edges from Tunnel Portal with a hobby knife and sandpaper. 
2. Test fit Portal at tunnel opening. Cut and shape terrain for proper fit, if needed.  
3. Color with Earth Colors™ Liquid Pigment (C1215-C1223). 
4. Install with Foam Tack™ Glue (ST1444), Scenic Glue™ (S190), Lightweight Hydrocal®* Plaster (C1201) or Shaper 

Sheet® Plaster (C1180). Keep adhesive off finished surface as it will affect coloring. NOTE: When using Lightweight 
Hydrocal Plaster or Shaper Sheet Plaster to adhere, wet adjoining surfaces with water before installing. 

5. Fill terrain gaps with Mold-A-Scene™ Plaster (C1202), Lightweight Hydrocal Plaster or wadded pieces of Plaster 
Cloth (C1191-C1193, C1203). 

NOTE: Repair breaks with Scenic Glue.  
*Hydrocal is a U.S. Gypsum registered trademark.

INSTRUCTIONS
1. Retirez les bords approximatifs de portail de tunnel avec un couteau hobby et papier de verre. 
2. Vérifiez le portail à l’ouverture du tunnel. Couper et façonner le terrain pour un ajustement approprié, si nécessaire. 
3. Colorer avec Earth Colors™ pigment liquide (C1215-C1223).
4. Assembler et installer des ponceaux avec Foam Tack™ Glue (ST1444), Scenic Glue™ (S190), Lightweight Hydrocal®* plâtre (C1201) ou Shaper Sheet® plâtre (C1180). Adhésif de 

garder une surface finie qu’elle affectera coloriage. REMARQUE : Lors de l’utilisation Lightweight Hydrocal plâtre ou Shaper Sheet plâtre d’adhérer, n’oubliez pas de mouiller les 
surfaces voisines avec de l’eau avant d’installer.

5. Remplir lacunes de terrain avec Mold-A-Scene™ plâtre (C1202), Lightweight Hydrocal plâtre ou tissu plâtre (Plaster Cloth, C1191-C1193, C1203). 
REMARQUE : Réparation rompt avec la colle Scenic Glue. 
*Hydrocal est un U.S. Gypsum marque déposée.

INSTRUCCIONES 
1. Retire los bordes ásperos del portal de túnel con un cúter y papel de lija. 
2. Pruebe el ajuste del portal de túnel en la apertura. Si es necesario, corte y moldee el terreno para un ajuste adecuado.
3. Coloree usando pigmento líquido Earth Colors™ (C1215-C1223). 
4. Instálelo con Foam Tack™ Glue (ST1444), Scenic Glue™ (S190), yeso Lightweight Hydrocal®* (C1201) o yeso Shaper Sheet® (C1180). Evite el adhesivo en la superficie acabada  ya 

que afectaría al coloreado. NOTA: Cuando use yeso Lightweight Hydrocal o yeso Shaper Sheet para adherir, humedecer con agua las superficies adyacentes antes de instalarlo. 
5. Rellene los huecos con yeso Mold-A-Scene™ (C1202), yeso Lightweight Hydrocal o pedazos de venda de yeso (Plaster Cloth, C1191-C1193, C1203).
NOTA: Para reparar roturas use pegamento de Scenic Glue.   
*Hydrocal es un U.S. Gypsum marca registrada.

ANWEISUNGEN
1. Unebenheiten an den Kanten mit dem Bastelmesser entfernen, mit Schmiergelpapier glätten.   
2. Passgenauigkeit des Portals an der Tunnelöffnung prüfen. Umliegendes Landschaftsbild ggf. zwecks Anpassung bearbeiten.  
3. Mit Earth Colors™-Flüssigfarbe (C1215-C1223) einfärben.  
4. Mit Hilfe von Foam Tack™ Glue-Kleber (ST1444), Scenic Glue™-Kleber (S190), Lightweight Hydrocal®*-Leichtgips (C1201) oder Shaper Sheet® Plaster (C1180) einbauen. Kleber 

von sichtbaren Oberflächenteilen fernhalten, sonst besteht Verfärbungsgefahr. HINWEIS: Wenn Sie zum Kleben Lightweight Hydrocal* Plaster oder Shaper Sheet Plaster verwenden, 
benetzen Sie die angrenzenden Oberflächen vor der Installation mit Wasser.  

5. Füllen Sie Geländelücken mit Mold-A-Scene™ Plaster (C1202), Lightweight Hydrocal* Plaster oder wattierten Stücken Gipstuch (C1191-C1193, C1203).  
HINWEIS: Einrisse bzw. abgebrochene Teile mittels Scenic Glue kleber reparieren.  
*Hydrocal ist ein von U.S. Gypsum eingetragenes Warenzeichen.

MODELING AND CARE INFORMATION: This product suggests the use of materials that may stain or cause damage. Take care to cover project area and clothing appropriately. Follow 
recommendations for use and cleanup. / RENSEIGNEMENTS SUR LA MODÉLISATION ET L’ENTRETIEN : Ce produit suggère l’utilisation de matériaux susceptibles de se tacher ou de s’abîmer. 

Veillez à couvrir la zone du projet et les vêtements de manière appropriée. Suivre les recommandations pour l’utilisation et le nettoyage./ INFORMACIÓN SOBRE MODELADO Y CUIDADO: Este 
producto sugiere el uso de materiales que pueden manchar o causar daños. Tenga cuidado de cubrir adecuadamente el área del proyecto y la ropa. Siga las recomendaciones de uso y limpieza. / 
MODELLIERUNG UND PFLEGEHINWEISE: Dieses Produkt empfiehlt die Verwendung von Materialien, die Flecken oder Schäden verursachen können. Achten Sie darauf, den Projektbereich und die 
Kleidung angemessen abzudecken. Befolgen Sie die Empfehlungen zur Verwendung und Reinigung.

Conforms 
to Health 

Requirements of  
ASTM D4236

Tunnel Portal with 
Retaining Walls

(modeling suggestion)

 CAUTION: Cutting tool recommended. Use with care. / MISE EN GARDE : Outil de coupe 
recommandé. Utilisation avec soin. /  PRECAUCIÓN: Herramienta cortante recomendada. 

Uso con cuidado. / VORSICHT: Schneidwerkzeug empfohlen. Gebrauch sorgfältig.


